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Abstract: The relevance of this article is basic grammatical skills of forming
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OOyueHue HaBbIKAM MEXKYJIbTYPHOTO OOILIEHUS Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE COCTOUT
13 OIIPEIEIICHHBIX IIPUHLIUAIIOB MIPENOJABAHN, BKIIFOUEHHBIE B METOAUKY U IPOrpaMMy,
KOTOpBIE PEKOMEHIYIOT JENIaTh aKIEHT Ha COJEpXkKaTeIbHbIE CBS3H. B 3TOM monaxone
€CTh CBOU IUIIOCHI: 00YyYaroIeMycsl IpeIaraeTcsi BIMOIHUTD MOCTABJICHHBIE 33/1a4U C

IMOMOHIbIO A3BIKA, @ HCKOHKPCTHOC €I'0 U3YUCHUC.
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W3BecTHO, uTo anrmmickuit 36k ObuT puHAT UMO (IMO — MexmyHapoHast
MOpCKasi OpraHu3alysi) opHUIUaIBHBIM s36IKOM Mops [1]. MexayHapoHast KOHBEHIUS
O CTaHJapTax MOJArOTOBKM, CEpTU(UKALMM W HECEHUs BaXThl [UIsI MOPSKOB
MPEMUCHIBACT 0053aTEIbHOE HATMUKE XOPOIIEro YPOBHS 3HAHUI aHTIUICKOTO S3bIKa
y KaXJI0TO TIPE/ICTABUTEIIS TIAaBaTEIBHOTO COCTaBa [2].

AKTyaJIbHOCTh [JQHHOTO HCCIIEIOBaHMsI ONPEAENAEeTCs TEM, YTO OCO0YIO
BAKHOCTh BJIQJICHUS  SI3bIKOBBIMH, MEXKYJIbTYPHBIMU HaBbIKAMH OOILIEHUA Y
IUTABATENIBHOTO COCTAaBa IIOJYEPKUBACT 3aKOHOAATENbCTBO. [IpoBencHHBIM aHaMM3
@denepanbHOrO0  rOCYJAPCTBEHHOTO  0Opa30BaTENbHOrO  CTaHAApTa  CPEIHEro
npodecCHOHAIBHOTO 00pa3oBanus 1o cneruaibHocTu 26.02.03 «CynoBoxkaeHue,
MoKa3aj, 4YTO HEOOXOJHWMBI YMEHHS MEXKYJIbTYpPHOTO OOILEHUS M 3HAHUS
IrpaMMaTHYE€CKUX HABBIKOB HE TOJbKO B YCTHOW, HO M B NMHCbMEHHOU (opme ams
pellIeHUsl TOCTAaBICHHBIX 33had. W ypoBeHb aHINIMICKOTO $S3bIKa JOJKEH OBITh B
o0bemMe, HEOOXOIMMOM JIJIsi TOTO, YTOOBI BBHINOJHATH IOCTaBJICHHbIE 3aJaud U HE
JOIYCKAaTh OLIMOOK B UCIIOJIHEHNUU CBOUX MPO(ECCHOHATBHBIX 00SA3aHHOCTEM.

Kpome TOro, aHanus HaydyHOM M METOAMYECKOM JUTEPATYpbl MOKA3aJl, YTO
coBpeMeHHbIe (OopMbl O0yueHHs] JUisi (POPMUPOBAHHUS HABBIKOB MEXKKYJIbTYPHOIO
OOLIEHMS Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE Y OyIyIIMX CYyJOBOJUTENIEH HE ABIISIOTCS MPEAMETOM
PO ECCUOHAILHOTO UHTEPECa YUCHBIX.

Hcxong w3 3T0ro, 1eib JTaHHOM CTaThU — HUCCIEAOBAaHUE OCHOBHBIX aCIEKTOB
dbopMupoBaHus IrpaMMaTH4ECKOTrO HaBBIKA  MEXKYJIbTYPHOTO OO1IeHMS,
KOMMYHUKAIIMI YCTHOM M MUCbMEHHON (POpPM Yy CyJIOBOAMTENEH B paMKax MOIy4YEHUs
cpeaHero mpodeccuoHanbHOro obpazoBaHus (Kojuiemk). OOBEKTOM HCCIIETOBAHUS
ABJIIETCS MPOLIECC 00YUYEeHMs aHTIMIICKOMY SI3bIKY B KypCaHTOB KoJjuie/pka. [Ipeamer
uccaenoBanusi — (OPMHUPOBAHUS TOTOBHOCTM K MEXKYJIbTYpHOMY OOILIEHHIO Ha
AHTJIMMCKOM SI3BIKE.

Jliis popMupoBaHusl MEKKYJIBTYPHOTO OOILLEHUS Y CYyIOBOJIUTENEH HEOOX0AUMa
A3BIKOBasi ~ KOMIIETEHIIMS, YTO  MPEAINoJIaraeT  ONpENENCHHYI0  Tpyniy

KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHHMII B IIpPOLIECCE H3y4YEHHs HWHOCTpaHHOro s3bika. MO
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ompeAenseT  TeMaTWKy, B  paMKaXx  KOTOpOMl  JNOKHBI  (popmHpoBaThCS
KOMMYHHKAaTUBHBIC YMCHUA Y IiaBcoCTaBa.

1. Ask for and give personal data;

2. Describe crew roles and routines;

3. Name types of vessel; describe parts of a vessel;

4. Describe the location and purpose of safety equipment;

5. Discuss navigational routes and geographic locations; understand standard
helm orders; use numerical information for engineering;

6. Name positions on board; ask for and give directions on board and ashore

7. Describe routine operations on board; describe watchkeeping duties;
understand standard engine orders [3].

['0OTOBHOCTB K MEKKYJIBTYPHOMY OOIICHUIO BO3HUKAET TOJIBKO €CJIU IOCTUTAETCA
COBOKYIIHOCTb BCCX OCHOBHBIX KOMIIOHCHTOB: JKCJIAHHUC H CIIOCOOHOCTH K
BBaHMOHeﬁCTBHm. I/IHTeraTI/IBHOG HOB006p2130BaHHC, HUMCHHO TaK MOXHO Ha3BaTb
I'OTOBHOCTb K TAKOMY O6HICHI/IIO; OHO BKJIIOYAET B ce0s1 HaIM4ue AO0CTATOYHOTO YPOBHA
3HAHUM W KOMMYHHMKATHUBHBIX YMEHHH WHOCTPAHHOTO si3blka. A chopmMupoBath y
oOy4Jaronierocss rpaMMaTH4YeCKMi HaBBIK B MEXKYJIbTYPHOM OOLIEHUU MOMOXET
KOMMYHHMKATUBHO-OPUEHTUPOBAHHBIN ITOAXOI.

['pammaTHyeckuil HaBBIK — 3TO pedeBoe AeicTtBue. Camoe mepBOe U camoe
KpaTKO€ OIMPEEIICHUE, KOTOPOE XapaKTEPU3YyET 3TOT HABbIK. IMEHHO rpaMMaTH4YeCKUid
HaBBIK  OOecrmeuuBaeT  MPAaBUIBHYIO  MOP(OJIOro-CHMHTAKCUYECKYyl0  (opmy
yHnoTpeOJIeHHUS.

VYcnoBus, mpu KOTOPBIX POPMUPYIOTCS TPAMMATHYECKUE HABBIKU:

- BOCIIpUATHC YCJIBINIAHHOT'O, T.C. BHUMAHHC YIAIICT OCsA Tpe6yeTc;1 HaIIpaBUTb HA
IIPOU3HOCUMBIE CTPYKTYPHI,

- UMHUTaluA B pCUH, T.C. BOCIIPOU3BCACHUC MOICIIN PCUYU — IIOBTOPHTD, LITO6I>I
COrjlaCuThb MJIN HE COIJIaCUTHCA,

- OJTHOTUITHOCTD (Ppa3, MOCTPOCHHBIX HA OCHOBE PEYEBOI0 00paslia,

- HCTIOJIb30BaHNE B YIIPAXKHEHUIX JIEHCTBUMN 110 aHAJIOTHH, 00pa3I0B ICUCTBU,

- npo(rtakTHKa OMKUOOK B PEeUH,
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- pasHooOpasme CrmocoOOB aBTOMATH3allMH, YTO IOPOXKIAET CIOCOOHOCTH
YYaIIerocs NCTIoJIb30BaTh HABBIKU B PA3JIMYHBIX CHTYAIIUAX,

- PEYEBOM XapaKTEP YNPAXKHECHUM.

['pamMmatuka SIBASETCS OJHUM U3 HEMAJOBAKHBIX IYHKTOB OOYyYCHUS
WHOCTPAHHBIM S3bIKaM. DTOT MYHKT OJHOBPEMEHHO COCTOUT U3 CPEICTB U YCIOBUMU
KOMMYHUKATHUBHOM JleATeNbHOCTH. Ha mpakTuke u3yueHue rpaMMaTHKU ONpeIessieTcs
TEM, YTO 3HAHWE W YMCHHE MPHUMEHITh TPAMMATHYCCKUN HABBIK YIPOCTUT U3YUCHHE
MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

OcHOBHas 1eNTh TO3HAHUS AHTIUHCKOTO S3bIKa — TOBBIINIEHNWE YPOBHS 3HAHUH,
MPUOOPETEHHBIX HA MPEAbIAYIIEH CTYNEHU 0O0pa30BaHMS U OCBOCHHUE HEOOXOJHUMBIX
HABBIKOB MEXKYJIBTYPHOTO OOIIECHMS JUIsl pa3pelieHus] KOMMYHHUKATUBHBIX 3a7ad B
PasTUYHBIX OOJACTAX JCATEIBHOCTH C 3apyOC)KHBIMH TApTHEpaMH © IS
caM0o00pa3oBaHUs.

KoHeunslii pe3ynbTaT — COBEPIICHCTBOBAHME TPAMMATHUYECKHX HABBIKOB
MEXKYJIbTYpHOTO  OOINCHMS, YCTHOH W TIMCBMEHHOW pe4d B  00JacTH
MpOQECCHOHATIBHOTO MOPCKOTO aHTJIMMCKOTO S3bIKa C TIOMOIIBI0, KOHKPETHOTO
y4eOHOTO MaTepuala, MPAaKTUKyMOB K MPAKTUYECKUM 3aHSITHSIM, KOTOPBIC SBIISIOTCS
BOXHBIM JUIsI JICJIOBOTO OOIICHHWS HA AHIJIMMCKOM SI3BIKE IS KaXKJIOrOo 4YieHa
MJIaBCOCTaBa, CBSI3aHHBIE C IOKYMEHTAIIMEN O IPY30BBIX MEPEBO3KaX Ha Pa3HbIX CyJax
C MOTPY30YHO-Pa3rPy30YHBIMU paboTaMu B moprax [4, ¢. 352].

CoBpeMEHHBIM METOJOM aKTUBHOTO COIMAIBHOTO OOYYEHHS SIBIISIETCS METOJ
AKTUBHOTO BOBJICUCHHSI B CHUTYaIlUH MEKKYJIbTYPHOTO OOIICHUS: TUCKYCCHUH, aHATTU3bI
CUTyallMii, TPEHUHTH, IIO3BOJIAIONINE IIOJHOCTBI0 AaKTHBHPOBATHCSI B KAYCCTBE
WHOCTpaHia. VIMEHHO aKTHBHBIE METOJbI TO3BOJIIOT TOJHOCTHIO TOTPY3UTHCA H
MO3HAKOMUTHCS ¢ TIpoOIeMaMu B TuHaMHUKe [5, c. 824].

B 3akmioueHnr OTMETHM, YTO PAaCCMOTPEHHBIC METOABI OOYYCHHS SIBIISIOTCS
AKTUBHBIMM ¥  O3HAaKOMUTEIBHBIMH, YTO CIOCOOCTBYET COBEpIIIEHCTBOBAHHIO
(hopMUpOBaHUS MEXKKYJIBTYPHOT'O 00IIeHUS Y Oyaymux cymoBoaureneir. Kpome Toro,
OBJIAJICHUIO OOYYArONUMHUCI KOMMYHHKATUBHBIMA YMEHUSMH CIOCOOCTBYET aHAau3

KOMMYHHKAaTHUBHbIX CHTyaHPIﬁ.
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